
 

 

To God be the glory 
Great things He has done 
So loved He the world that 
 He gave us His Son 
Who yielded His life an atonement for sin 
And opened the life-gate that all may go in 
 
Praise the Lord, praise the Lord 
Let the earth hear His voice 
Praise the Lord, praise the Lord 
Let the people rejoice 
Come to the Father 
Through Jesus the Son 
Give Him the glory 
Great things He has done 
2 
O perfect redemption,  
The purchase of blood 
To every believer  
The promise of God 
The vilest offender  
Who truly believes 
That moment from Jesus  
A pardon receives 
3 
Great things He has taught us,  
Great things He has done, 
And great our rejoicing  
Through Jesus the Son; 
But purer, and higher 
And greater will be 
Our wonder, our transport 
 When Jesus we see. 
LECTURE:  Psaume 118 
 
Sa pou-m bay Letènèl 
Pou tout byenfè-L yo anvè mwen (2 fwa) 
Map leve tab delivrans mwen 
Nan prezans tout pèp Li a 

Sa pou-m bay Letènèl 
Pou tout byenfè-L yo anvè mwe 
 
PRAYER 
144 CEF  
Qu'il fait bon à ton service, 
Jésus, mon Sauveur! 
Qu'il est doux, le sacrifice 
Que t'offre mon coeur! 
 

Prends, ô Jésus, prends ma vie, 
Elle est tout à Toi! 
Et dans ta grâce infinie, 
Du mal garde-moi! 

2 
Mon désir, mon voeu suprême, 
C'est la sainteté… 
Rien je ne veux et je n'aime 
Que ta volonté! 
3 
Comme l'ange au vol rapide, 
Je veux te servir, 
Les yeux fixés sur mon guide, 
Toujours obéir! 
4 
Travail, douleur et souffrance, 
Non, je ne crains rien! 
Toi, Jésus, mon Espérance, 
Voilà mon seul bien! 
5 
Ensemble donc vers la gloire, 
Marchons en avant! 
Chantant l'hymne de victoire, 
Toujours triomphant! 
 
Annonces: Sis. Fedeline Destine 
Prière du Diacre: St. Jean D’haiti 
Dimes/Offrandes 
 
Lave m ak dlo vivan, 

Nouri m ak Pawol vivan, 
Pou m sevi Bondye vivan, 
Toutotan mwen rete vivan. 
 
Papa, mwen vini devan W maten an 
Avek Bib mwen louvri devan mwen 
Map mande W tanpri louvri lespri mwen, 
Pou m ka konprann pawol ki ladan n; 
Pou m ka konprann se Ou ki Papa mwen; 
Pou m kapab fe tou sa Ou di mwen. 
Mwen bezwen fos Lespri Sen Ou anpil 
Kap mennenm toujou nan bon chemen 
 
Lave m ak dlo vivan, 
Nouri m ak Pawol vivan, 
Pou m sevi Bondye vivan, 
Toutotan mwen rete vivan. 
 
Mesi Bondye, Ou ban mwen Pawol sa a 
Le m dekouraje, Li ban mwen fos; 
Le m grangou, le mwen swaf, mwen sipote, 
Pawol sa a gen pwoteyin ladan n 
Tanpri pa kite m pase you maten 
San m pa pran randevou ak Bib mwen 
San m pa pran medikaman mwen bezwen  
Pou m pase jounen an ak Bondye. 
 
Lave m ak dlo vivan, 
Nouri m ak Pawol vivan, 
Pou m sevi Bondye vivan, 
Toutotan mwen rete vivan. 
 
LECTURE: Luke 24:13 - 35 
 
Holy words long preserved 
for our walk in this world, 
They resound with God's own heart 
Oh, let the Ancient words impart. 
 

Words of Life, words of Hope 
Give us strength, help us cope 
In this world, where e'er we roam 
Ancient words will guide us Home. 
 
Ancient words ever true 
Changing me and changing you. 
We have come with open hearts 
Oh let the ancient words impart   
MESSAGE  
“Jesus is Walking with You: See Him, 
Know Him, and Make Him Known. 
Jésus marche avec toi: Vois-le, 
Connais-Le, et Fais-Le connaitre” 

(Luc 24:13-35) 
Rev. Dr. Kenslio Ojentis 

1 
Jésus, je voudrais mieux connaître, 
Mieux saisir ta grâce efficace, 
L’amour qui mes péchés efface; 
Qui sur la croix mourut pour moi. 
Mieux connaître Jésus, (bis) 
L’amour qui mes péchés efface 
Qui sur la croix mourut pour moi. 
2 
Jésus, je voudrais mieux connaître, 
Mieux suivre ta volonté sainte, 
L’amour qui seul bannit la crainte 
Quand en mon cœur il est vainqueur. 
Mieux connaître Jésus, (bis) 
L’amour qui seul bannit la crainte 
Quand en mon cœur il est vainqueur. 

Cérémonie de Sainte Cène 
 
Sipoze Bondye te chache nan syèl, 
Li pat kap jwenn pèson ki te vle; 
Pou L te bay siprèm sakrifis nesesè; 



 

 

Li bay vi Li pou L te sove mwen ak W. 
 
O, O si se pat pou yon plas  
yo rele mòn Kalvè; 
Si se pate sou pye bwa la kwa. 
Si se pat pou Nonm Sa yo rele Jezi a; 
E pou toujou mwen menm ak Ou ta pèdi. 
 
M si kontan Li t’ aksepte bwè koup amè. 
Malgre L priye: Pè, lèse l pase lwen. 
M si kontan Li pat rele zanj nan syèl yo, 
Pou vi n wete klou kap toumante men L yo. 

 
Prise de Sainte Cène 
 
Jésus, par ton sang précieux, 
Enlève mon iniquité 
Regarde-moi du haut des cieux, 
Dis-moi que tu m’as pardonné… 
J’ai longtemps erré cœur rebelle 
Mais j’entends ta voix qui m’appelle 
Au pied de ta croix maintenant, 
Tout confus, brisé, je me rends 
Blanc, plus blanc que neige, (bis) 
Lave dans le sang de l’Agneau, 
Je serai plus blanc que la neige 
 
Oh, le fardeau de mon péché,  
Dieu très saint, est trop grand pour moi! 
Je veux en être délivré, 
A cette heure, oh !révèle-toi! 
Jésus vient soit ma délivrance, seul tu peux 
calmé ma souffrance, 
Au pied de ta croix maintenant 
Tout confus, brisé, je me rends. 
Blanc, plus blanc que neige (bis) 
Lavé dans le sang de l’Agneau, 
Je serai plus blanc que la neige! 
  
Oh! Jésus, ton sang précieux 

A lavé mon iniquité, 
Oui, tu m’as répondu des cieux, 
Ton amour m’a tout pardonné! 
Je te contemple et je puis croire 
Qu’en toi j’ai complète victoire. 
Au pied de ta croix maintenant, 
Je me relevé triomphant! 
Blanc, plus blanc que neige (bis) 
Lavé dans le sang de l’Agneau, 
Mon cœur est plus blanc que la neige 
 
Prière/Bénédiction 
 

Priyè m yo nan Bondye pa anven (bis) 
Li pap kite-m mache tèt bese 
Men Bondye la pou-l delivre-m 
Priyè m yo nan Bondye pa anven 
 
Mèvèye, mèvèye, Sovè m nan mèvèye 
Langay mwen pa sifi pou-m eksprime 
San Jezi, sa-m ta ye 
Koulye-a mwen sove 
Jezu ou merite pou-m ba ou glwa 
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SERVICE D’ADORATION 
DIMANCHE 6 JUILLET 2025 

 
 
 

 
Message 

“Jesus is Walking with You: See Him, 

Know Him, and Make Him Known. 

(Luke 24: 13 – 35) 

 

Jésus marche avec toi: Vois-le, Connais-

Le, et Fais-Le connaître” 

(Luc 24: 13 – 35) 

Rev. Dr. Kenslio Ojentis 

 

 

Seulement, au point où nous sommes 
parvenus, marchons d'un même pas." 

(Only let us live up to what we have already 
attained.) Phil. 3:16 

SCAN TO DONATE 

LIKE US ON FACEBOOK 
AND YOUTUBE. 
REMEMBER TO SHARE & 

SUBSCRIBE. 
https://facebook.com/ebnjch
urch80 
https://youtube.com/ebnjchur
ch 

CURRENT & 
UPCOMING EVENTS 

Prayer Line, Dial:  
267-807-9611 • Pin: 475221# 
 

• EBNJ in Prayer, Mon. – Fri.  
5 – 6 AM • 11:30 - 12:30 PM 

• In Bible Studies 
o Pastor Elvéus Sylvain 

Mondays 7 - 9 PM 
o Dr. Joseph Etienne 

Tuesdays: 7 - 9 PM 
o Dr. Kenslio Ojentis 

Wed. 7 – 9 PM 
Zoom ID: 811 4000 4391 

• Gideon Group, Wed. 7 – 9 PM 

• 
N
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i
n 
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r
, 
M
o

FAMILY MINISTRY 

EVENT JULY 26, 2025 

 FROM 12:00 NOON- 4:00 

PM 

VBS VACATIONAL BIBLE 

SCHOOL 

JULY 21-JULY 25 

FROM 5 PM-9:00 PM 

SUNDAY SCHOOL 

SEMINAR 

JULY 28 – AUGUST 1 6:00 

PM-9 PM 

 

MARANATHA RETREAT 

2025 

DON’T FORGET TO 

REGISTER 

https://facebook.com/ebnjchurch80
https://facebook.com/ebnjchurch80
https://youtube.com/ebnjchurch
https://youtube.com/ebnjchurch

